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VOLCANO-2000
CODE: 16-2065

PROFESSIONAL ‘GEYSER’ FOG MACHINE 
2000W WITH RGB LED EFFECTS

MACHINE A FUMEE PROFESSIONNELLE TYPE 
GEYSER 2000W AVEC EFFETS RGB A LED

PROFESSIONELLE „GEYSER“ NEBELMASCHINE 2000W 
MIT RGB LICHTEFFEKTEN

PROFESSIONELE ‘GEYSER’ MISTMACHINE 2000W  
MET RGB LED-EFFECTEN

MAQUINA DE HUMO PROFESIONAL TIPO GEYSER 2000W  
CON EFECTOS RGB DE LED



USER MANUAL
UNPACKING INSTRUCTIONS
Immediately upon receiving a fixture, carefully unpack the carton, check the contents to ensure 
that all parts are present and have been received in good condition. Notify the freight company 
immediately and retain packing material for inspection if any parts appear to be damaged from 
shipping or the carton itself shows signs of mishandling. Keep the carton and all packing mate-
rials. In the event that a fixture must be returned to the factory, it is important that the fixture be 
returned in the original factory box and packing.

CONTENTS OF THE CARTON
• 1 pc. VOLCANO-2000
• 1 pc. user manual
• 1 pc. power cable

EXPLANATION OF SYMBOLS ON THE SILKSCREEN
The triangle containing a lightning symbol is used to indicate whenever your health is at risk 
(due to electrocution, for example).
An exclamation mark in a triangle indicates particular risks in handling or operating the ap-
pliance.

The unit complies with CE standards

For indoor use only

0.5m Minimum distance between the appliance and other objects

CAUTION
DO NOT OPEN THE HOUSING

SHOCK HAZARD

Please read this manual carefully before operating this product. 

SAFETY RECOMMENDATIONS
• Please read these instructions carefully, they include important information about the installa-

tion, usage and maintenance of this product.
• Please keep this User Guide for future reference. If you sell the unit to another user, be sure that 

he also receives this instruction booklet.
• Always make sure that you are connecting to the proper voltage, and that the line voltage you 

are connecting to is not higher than that stated on the bottom of the fixture.
• The appliance is part of class I and must exclusively connected to an earthed mains outlet.
• This product is intended for indoor use only! 
• To prevent risk of fire or shock, do not expose fixture to rain or moisture. Make sure there are no 

flammable materials close to the unit while operating.
• The unit must be installed in a location with adequate ventilation, at least 20in (50cm) from 

adjacent surfaces. Be sure that no ventilation slots are blocked.
• The minimum distance luminaire from that part of the luminaire or lamp to the lighted object is 

0.5m. 0.5m

• The max. ambient temperature (Ta) is 40°C. Don’t operate the fixture at higher temperatures.
• In the event of a serious operating problem, stop using the unit immediately. Never try to repair 

the unit by yourself. Repairs carried out by unskilled people can lead to damage or malfunction. 
Please contact the nearest authorized technical assistance center. Always use the same type of 
spare parts.

• Make sure the power cord is never crimped or damaged.
• Never disconnect the power cord by pulling or tugging on the cord.
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DISCONNECT DEVICE
Where the MAINS plug or an appliance coupler is used as the disconnect device, the disconnect 
device shall remain readily operable.
DMX CONNECTION
Connect an XLR cable to the male 3-pin XLR output of your controller and the other side to the fe-
male 3-pin XLR input of the device. 

MENU DISPLAY

Button functions:

MENU: Press to go to the next page. In an operating mode, press to exit the mode.
UP: Increase the value, or set up the timer 
DOWN: Decrease the value, or set up the volume
ENTER: Exit, or to start the fog output mode and go back to the menu

When “Uni-Fogger’’ is displayed on the screen:

1.  Press UP button to choose the timer and the volume mode
2.  Press DOWN button to go to fog output status
3.  Press ENTER button to stop working and go back to the menu

No. Menu

1.  Unit-Fogger
2.  Interval Setting (5-200s)
3.  Duration Setting (5-200s)
4.  DMX address setting (1-512) 
5.  Fluid Sensor (0-1)
6.  Fog output volume setting (1-100)
7.  Timer out and volume setting (1-100)
8.  Red Color setting (0-100)
9.  Green Color setting (0-100)
10.  Blue Color setting (0-100)
11.  Strobe speed setting (0-100)
12.  LED color jump speed setting (0-100)
13.  LED color fade speed setting (0-100) 
14.  Outer RGB Color setting
15.  Outer strobe speed setting (0-100)
16.  Outer LED color jump change speed setting (0-100)
17.  Outer LED color fade changing speed setting (0-100) 
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REMOTE CONTROL MODE:

 

Remote setting steps

1. Press the button to produce fog, stop pressing to stop the fog
2. Inner led color selection: Press once, change the inner color effect
3. Outer led color selection: Press once, change the outer color effect
4. Turn ON/OFF lighting effect button

13 DMX TABLE:

Channel Value Content
CH1 001-255 Fog out 

CH2 000-255 Inner LED color jump mode

CH3 000-255 Inner LED color jumping speed adjustment

CH4 000-255 Inner LED color strobe 

CH5 000-255 Inner red led dimmer

CH6 000-255 Inner green led dimmer

CH7 000-255 Inner blue led dimmer

CH8 000-255 Outer LED color jumping mode

CH9 000-255 Outer LED color jumping speed adjustment

CH10 000-255 Outer LED color strobe 

CH11 000-255 Outer red led dimmer

CH12 000-255 Outer green led dimmer

CH13 000-255 Outer blue led dimmer

Specifications

Power supply .......................................................................................................................90-240V~50/60Hz
Consumption ........................................................................................................................................... 2000W
Fog volume................................................................................................................................. 707m3/minute
Light source ......................................................................................................................... 36 LED RGB de 1W
Dimensions ........................................................................................................................450 x 400 x 290mm
Weight ....................................................................................................................................................... 13.4kg

IMPORTANT NOTE: Electric products must not be put into household waste. Please bring them to a recycling centre. Ask your local 
authorities or your dealer about the way to proceed.
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MANUEL D'UTILISATION
DÉBALLAGE
Dès réception de l’appareil, ouvrez le carton et vérifiez que le contenu est complet et en bon état. 
Sinon, prévenez immédiatement le transporteur et conservez l’emballage s’il montre des signes de 
mauvais traitements. Conservez le carton et tous les matériaux d’emballage afin de pouvoir trans-
porter l’appareil en toute sécurité.

CONTENU DE L'EMBALLAGE
• 1 pc. VOLCANO-2000
• 1 pc. mode d'emploi
• 1 pc. câble d'alimentation

EXPLICATION DES SYMBOLES SUR L'APPAREIL
L’éclair dans le triangle attire l’attention sur un danger physique (due à une électrocution p.
ex.).
Le point d’exclamation dans le triangle indique un risque dans la manipulation ou l’utilisation 
de l’appareil.

L'appareil est conforme à la norme CE

Uniquement pour utilisation à l'intérieur

0.5m Distance minimale entre l'appareil et d'autres objets

ATTENTION
NE PAS OUVRIR LE BOITIER

RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE

Lire attentivement ce manuel avant la première mise en service. 

CONSIGNES DE SECURITE
• Lisez attentivement ce manuel qui contient des informations importantes sur l’installation, l’uti-

lisation et l’entretien de cet appareil.
• Conservez le manuel pour référence ultérieure. 
• Assurez-vous que la tension secteur convient à cet appareil et qu’elle ne dépasse pas la tension 

d’alimentation indiqué sur la plaque signalétique de l’appareil. 
• Cet appareil fait partie de la classe I et doit être impérativement branché sur une prise secteur 

avec terre. 
• Uniquement pour utilisation à l'intérieur! 
• Afin d’éviter tout risque d’incendie ou de choc électrique, ne pas exposer cet appareil à la pluie 

ou à l’humidité. Assurez-vous qu’aucun objet inflammable ne se trouve à proximité de l’appareil 
pendant son fonctionnement.

• Installez l’appareil à un endroit bien ventilé à une distance minimum de 50cm de toute surface. 
Assurez-vous que les fentes de ventilation ne sont pas bloquées.

• Débranchez l’appareil du secteur avant toute manipulation ou entretien. 
• La température ambiante ne doit pas dépasser 40°C. Ne pas faire fonctionner l’appareil à des 

températures supérieures. 
• En cas de dysfonctionnement, arrêtez immédiatement l’appareil. N’essayez jamais de réparer 

l’appareil par vous-même. Une réparation mal faite peut entraîner des dommages et des dys-
fonctionnements. Contactez un service technique agréé. Utilisez uniquement des pièces déta-
chées identiques aux pièces d’origine. 

• Assurez-vous que le cordon d’alimentation n’est jamais écrasé ni endommagé. 
• Ne jamais débrancher l’appareil en tirant sur le cordon. 
• Si le cordon secteur de l’appareil est endommagé, il ne doit être remplacé que par le fabricant ou 

son agent ou bien un technicien qualifié afin d’éviter tout risque d’électrocution..
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DISPOSITIF DE COUPURE
Lorsqu’une fiche SECTEUR ou un coupleur sont utilisés pour déconnecter l’appareil du secteur, ce 
dispositif doit rester facilement accessible à tout moment.

CONNEXION DMX
Branchez le câble XLR sur la sortie mâle de votre contrôleur et l'autre extrémité sur l'entrée femelle 
de l'appareil. 

AFFICHAGE DU MENU

Fonction des touches:

MENU : Appuyez pour passer à la page suivante. Dans un mode de fonctionnement, appuyez sur 
pour quitter le mode.
UP : Augmentez la valeur ou configurez la minuterie
DOWN : Diminuez la valeur ou réglez le volume
ENTER : Quitter, ou démarrer la sortie de fumée et revenir au menu

Lorsque “Uni-Fogger’’ s'affiche sur l'écran:

1.  Appuyez sur le bouton UP pour choisir la minuterie et le mode de volume
2.   Appuyez sur le bouton BAS pour passer à l'état de la sortie de brouillard
3.   Appuyez sur le bouton ENTER pour arrêter et revenir au menu

No. Menu

1. Unit-Fogger
2. Réglage de l'intervalle (5-200s)
3. Réglage de la durée (5-200s)
4. Réglage de l'adresse DMX (1-512)
5. Jauge (0-1)
6. Réglage du volume de sortie de la fumée (1-100)
7. Minuterie et réglage du volume (1-100)
8. Réglage de la couleur rouge (0-100)
9. Réglage de la couleur verte (0-100)
10. Réglage de la couleur bleue (0-100)
11. Réglage de la vitesse du stroboscope (0-100)
12. Réglage de la vitesse de saut de couleur LED (0-100)
13. Réglage de la vitesse de fondu de couleur LED (0-100)
14. Réglage de la couleur RVB externe
15. Réglage de la vitesse du stroboscope extérieur (0-100)
16. Réglage de la vitesse de changement de saut de couleur de la LED externe (0-100)
17. Réglage de la vitesse de changement de couleur de la LED extérieure (0-100)
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MODE TELECOMMANDE:

 

Fonction des touches

1. Appuyez sur le bouton pour produire du brouillard, relâchez pour arrêter le brouillard
2. Sélection de la couleur de la led intérieure : appuyez une fois pour modifier l'effet de couleur 

intérieure
3. Sélection de la couleur de la led externe : appuyez une fois pour modifier l'effet de couleur ex-

terne
4. Allumer/éteindre le bouton d'effet d'éclairage

TABLEAU DES CANAUX 13:

Canal Valeur Contenu
CH1 001-255 Production de fumée 

CH2 000-255 Mode Saut de couleur des LED intérieures

CH3 000-255 Réglage de vitesse des sauts de couleur des LED intérieures

CH4 000-255 Strobo couleur LED intérieures

CH5 000-255 Dimmer rouge LED intérieures

CH6 000-255 Dimmer vert LED intérieures

CH7 000-255 Dimmer bleu LED intérieures

CH8 000-255 Mode Saut de couleur des LED extérieures

CH9 000-255 Réglage de vitesse des sauts de couleur des LED extérieures

CH10 000-255 Strobo couleur LED extérieures

CH11 000-255 Dimmer rouge LED extérieures

CH12 000-255 Dimmer vert LED extérieures

CH13 000-255 Dimmer bleu LED extérieures

Caractéristiques techniques

Alimentation ........................................................................................................................90-240V~50/60Hz
Consommation ........................................................................................................................................ 2000W
Volume de fumée .......................................................................................................................707m3/minute
Source lumineuse ................................................................................................................ 36 LED RGB de 1W
Dimensions ........................................................................................................................450 x 400 x 290mm
Poids .......................................................................................................................................................... 13.4kg

NOTE IMPORTANTE : Les produits électriques ne doivent pas être mis au rebut avec les ordures ménagères. Veuillez les faire recycler là où 
il existe des centres pour cela. Consultez les autorités locales ou votre revendeur sur la façon de les recycler.
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BEDIENUNGSANLEITUNG
AUSPACKEN
Sofort nach Empfang vorsichtig den Karton auspacken und den Inhalt überprüfen. Alle Teile müssen 
vollzählig und in einwandfreiem Zustand sein. Sofort die Transportfirma benachrichtigen und das 
Verpackungsmaterial aufbewahren, wenn Teile Transportschäden aufweisen. Verpackungsmaterial 
auch für späteren Transport des Geräts aufbewahren. 

VERPACKUNGSINHALT
• 1 x VOLCANO-2000
• 1 Netzkabel
• Bedienungsanleitung

ZEICHENERKLÄRUNG 
Der Blitz im Dreieck weist auf Gesundheitsrisiken hin (z.B. Stromschlag) 

Das Ausrufezeichen im Dreieck weist auf besondere Gefahren im Umgang oder Betrieb des 
Geräts hin. 

Das Gerät entspricht der CE Norm

Nur für Innengebrauch

0.5m Mindestabstand zwischen dem Gerät und andere Gegenständen

VORSICHT
NICHT DAS GEHÄUSE ÖFFNEN

STROMSCHLAGGEFAHR

Vor der ersten Inbetriebnahme des Geräts sorgfältig die Anleitung durchlesen. 

SICHERHEITSHINWEISE
• Diese Anleitung sorgfältig vor der ersten Inbetriebnahme lesen. Sie enthält wichtige Informa-

tionen über Installation, Gebrauch und Instandhaltung des Geräts. 
• Die Anleitung für spätere Bezugnahme aufbewahren und an den nächsten Bediener weitergeben. 
• Stets die Netzspannung vor Anschluss des Geräts überprüfen Sie muss mit der auf der Rückseite 

des Geräts angegebenen Spannung übereinstimmen und darf auf keinen Fall höher sein. 
• Das Gerät gehört zur Schutzklasse 1 und darf nur an eine Steckdose mit Schutzkontakt 

angeschlossen werden. 
• Nur für Innengebrauch! 
• Um Brand und Stromschlag zu vermeiden, das Gerät vor Regen und Feuchtigkeit schützen. Keine 

brennbaren Materialien während des Betriebs in der Nähe des Geräts lassen.
• Das Gerät muss an einem gut belüfteten Ort und in mindestens 50cm Entfernung zur nächsten 

Fläche angebracht werden. 0.5m

• Darauf achten, dass die Belüftungsschlitze nicht blockiert oder verstopft sind. 
• Immer erst das Gerät vom Netz trennen, bevor es gewartet oder die Sicherung ersetzt wird. Die 

Sicherung nur durch eine identische ersetzen. 
• Die Raumtemperatur darf 40°C nicht überschreiten. Das Gerät niemals bei höheren Temperatu-

ren betreiben. 
• Bei Betriebsstörungen das Gerät sofort ausschalten. Das Gerät niemals selbst reparieren. Re-

paraturen dürfen nur von einem Fachmann vorgenommen werden. Alle verwendeten Ersatzteile 
müssen mit den Originalteilen identisch sein. 

• Das Netzkabel niemals quetschen oder beschädigen. 
• Beim Abziehen des Netzsteckers nur am Stecker ziehen, niemals am Kabel. 
• Wenn das Stromkabel beschädigt ist, muss es sofort durch ein Neues ersetzt werden.
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NETZTRENNUNGSVORRICHTUNGEN
a) Wenn das Gerät über den Netzstecker ausgeschaltet wird, muss die Steckdose jederzeit leicht 
zugänglich bleiben
b) Wenn das Gerät über einen Schalter ausgeschaltet wird, muss dieser klar gekennzeichnet und 
leicht zugänglich sein.

DMX VERBINDUNG
Ein XLR Kabel mit 3-pol. XLR Stecker an den Ausgang des Steuergeräts und die 3-pol. XLR Buchse 
an den DMX Eingang des Geräts anschliessen.

MENU DISPLAY

Funktionen der tasten:

MENU: Drücken Sie diese Taste, um zur nächsten Seite zu gelangen. Drücken Sie in einem Betriebs-
modus , um den Modus zu verlassen.
UP: Wert erhöhen oder Timer einstellen
DOWN: Wert verringern oder Volumen einstellen
ENTER: Beenden, oder Nebelausgabemodus starten und zum Menü zurückzukehren

Wenn “Uni-Fogger’’ auf dem Display erscheint:

1. Drücken Sie die UP-Taste, um den Timer und den Nebelmodus auszuwählen
2. Drücken Sie die DOWN-Taste, um zum Nebelausgabestatus zu wechseln
3. Drücken Sie die ENTER-Taste, um die Funktion zu verlassen und zum Menü zurückzukehren
Nr. Menu

1. Unit-Fogger
2. Intervalleinstellung (5-200s)
3. Einstellung der Dauer (5-200s)
4. Einstellung der DMX-Adresse (1-512)
5. Flüssigkeitssensor (0-1)
6. Einstellung der Nebelausstoßmenge (1-100)
7. Timer-Out und Einstellung der Nebelmenge (1-100)
8. Rote Farbeinstellung (0-100)
9. Grüne Farbeinstellung (0-100)
10. Blaue Farbeinstellung (0-100)
11. Blitzgeschwindigkeitseinstellung (0-100)
12. LED-Farbsprunggeschwindigkeitseinstellung (0-100)
13. LED-Farbübergangsgeschwindigkeitseinstellung (0-100)
14. Äußere RGB-Farbeinstellung
15. Äußere Blitzgeschwindigkeitseinstellung (0-100)
16. Äußere LED-Farbsprunggeschwindigkeitseinstellung (0-100)
17. Äußere LED-Farbübergangsgeschwindigkeitseinstellung (0-100) 
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FERNBEDIENUNG:

 
1. Drücken Sie die Taste, um Nebel zu erzeugen, Taste loslassen, um den Nebel zu stoppen
2. Auswahl der inneren LED-Farbe: Einmal drücken, um den inneren Farbeffekt au ändern
3. Äußere LED-Farbauswahl: Einmal drücken, um den äußerer Farbeffekt zu ändern
4. Lichteffekttaste EIN/AUS schalten

13 DMX TABELLE:

Kanal Wert Beschreibung
CH1 001-255 Nebelausstoss

CH2 000-255 Innerer LED-Farbsprungmodus

CH3 000-255 Einstellung der Sprunggeschwindigkeit der inneren LED-Farbe

CH4 000-255 Innerer LED-Farbblitz

CH5 000-255 Innerer roter LED-Dimmer

CH6 000-255 Innerer grüner LED-Dimmer

CH7 000-255 Innerer blauer LED-Dimmer

CH8 000-255 Äußerer LED-Farbsprungmodus

CH9 000-255 Äußere LED-Farbsprunggeschwindigkeitseinstellung

CH10 000-255 Äußerer LED-Farbblitz

CH11 000-255 Äußerer roter LED-Dimmer

CH12 000-255 Äußerer grüner LED-Dimmer

CH13 000-255 Äußerer blauer LED-Dimmer

Technische Daten

Stromversorgung ...............................................................................................................  90-240V~50/60Hz
Verbrauch  ................................................................................................................................................ 2000W
Nebelvolumen  ........................................................................................................................... 707m3/Minute
Leuchtmittel  .........................................................................................................36 LED RGB von jeweils 1W
Abmessungen  ..................................................................................................................450 x 400 x 290 mm
Gewicht ....................................................................................................................................................  13,4 kg

WICHTIGER HINWEIS: Elektrogeräte gehören nicht in den Hausmüll. Sie müssen in speziellen Betrieben recycelt werden.  
Bringen Sie sie zu einer speziellen Entsorgungsstelle für Elektrokleingeräte (Wertstoffhof)!
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HANDLEIDING
UITPAKKEN
Onmiddellijk naar de aankoop van het toestel, verwijder voorzichtig de verpakking en wees zeker 
dat het toestel in geode toestand is. Breng direct uw dealer op de hoogte en bewaar het verpak-
kingsmateriaal indien onderdelen of het karton door het transport beschadigd zijn. Bewaar het 
karton en alle verpakkingsmaterialen. Indien het toestel moet gerepareerd worden is het belangrijk 
het toestel in zijn originele verpakking te versturen. 

VERPAKKINGSINHOUD
• 1 st. VOLCANO-2000
• 1 st. handleiding
• 1 st. voedingskabel

VERKLARING VAN DE TEKENS
De driehoek met een bliksemschicht wordt gebruikt om aan te geven wanneer uw gezondheid 
gevaar loopt (bijvoorbeeld door elektrocutie).
Een uitroepteken in een driehoek wijst op bijzondere risico's bij het hanteren of bedienen van 
het apparaat.

Het apparaat voldoet aan de CE-normen

Alleen voor gebruik binnenshuis

0.5m Minimale afstand tussen het apparaat en andere objecten

LET OP
NIET DE BEHUIZING OPENEN

GEVAAR VOOR ELECTRISCHE SCHOKKEN

Lees de handleiding aandachtig door. Ze bevat belangrijke informaties voor de installatie, ge-
bruik en onderhoud van dit toestel.  

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
• Bewaar deze handleiding.
• Wees zeker dat u het toestel op de juiste spanning aansluit en dat de lichtnetspanning niet hoger 

dan de op de zijde van het toestel aangegeven spanning is. 
• Alleen voor gebruik binnenshuis!
• Dit apparaat behoort tot beschermingsklasse I. Het moet dus verplicht worden geaard. Een be-

voegde persoon moet de elektrische aansluiting uitvoeren.
• Om vuur en elektrische schokken te verhinderen bescherm het toestel tegen regen en vochti-

gheid. Wees zeker dat geen ontvlambare materialen in de buurt van het toestel zijn tijdens de 
werking. 

• Plaats het toestel in een ruimte met voldoende ventilatie en in tenminste 50cm afstand van op-
pervlakken. 

• Wees zeker dat de ventilatie openingen niet geblokkeerd zijn. 
• Verwijder het stopcontact alvorens u het toestel onderhoud of de zekering vervangt. Gebruik 

alleen een zekering met dezelfde specificaties. 
• Gebruik het toestel niet in ruimtes met een temperatuur boven 40°C. 
• In geval van een ernstig probleem stopt het toestel direct. Verzoek nooit het toestel zelfs te re-

pareren. Alle reparaties moeten van een ervarene technicus doorgevoerd worden. Gebruik alleen 
onderdelen met dezelfde specificaties. 

• Nooit het netsnoer beschadigen of platdrukken. 
• Nooit aan de kabel trekken. 
• Als de externe flexibele kabel of het snoer van deze armatuur beschadigd is, wordt deze uitsluitend 

vervangen door de fabrikant of zijn onderhoudsvertegenwoordiger of een soortgelijk gekwali-
ficeerd persoon om gevaar te voorkomen.
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ONTKOPPELING VAN HET NET
a) Indien het toestel via het stopcontact wordt uitgeschakeld, moet de contactdoos altijd gemak-
kelijk bereikbaar zijn 
b) Indien het toestel via een schakelaar wordt uitgeschakeld, moet deze duidelijk gemarkeerd en 
gemakkelijk bereikbaar zijn. 

MENU DISPLAY

Functies van de toetsen:

MENU: Druk op om naar de volgende pagina te gaan. In een bedrijfsmodus drukken om de modus 
te verlaten.
UP: Verhoog de waarde, of stel de timer in
OMLAAG: verlaag de waarde of stel het volume in
ENTER: Verlaat of start de mistuitvoermodus en ga terug naar het menu

Wanneer “Uni-Fogger’’ op het display verschijnt:

5. Druk op de UP-knop om de timer en de volumemodus te kiezen
6.   Druk op de DOWN-knop om naar de status van de mistuitgang te gaan
7.   Druk op de ENTER-knop om te stoppen met werken en terug te gaan naar het menu

No. Menu

1. Unit-Fogger
2. Intervalinstelling (5-200s)
3. Duurinstelling (5-200s)
4. DMX-adresinstelling (1-512)
5. Vloeistofsensor (0-1)
6. Instelling volume mistuitgang (1-100)
7. Timer-uit en volume-instelling (1-100)
8. Rode kleurinstelling (0-100)
9. Groene kleurinstelling (0-100)
10. Blauwe kleurinstelling (0-100)
11. Instelling stroboscoopsnelheid (0-100)
12. LED-kleur springsnelheid instelling (0-100)
13. LED-kleurvervaging snelheidsinstelling (0-100)
14. Buitenste RGB-kleurinstelling
15. Instelling buitenste stroboscoopsnelheid (0-100)
16. Buitenste LED kleur sprong verandering snelheid instelling (0-100)
17. Buitenste LED-kleurvervaging veranderende snelheidsinstelling (0-100)
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AFSTANDSBEDIENING:

 
1. Druk op de knop om mist te produceren, stop met drukken om de mist te stoppen!
2. Binnenste led-kleurselectie: eenmaal drukken, verander het binnenste kleureffect
3. Buitenste led-kleurselectie: één keer drukken, het buitenste kleureffect wijzigen
4. Zet de knop voor het lichteffect AAN/UIT

13 DMX TABEL:

Channel Value Content
CH1 001-255 Mist productie

CH2 000-255 Binnenste LED-kleursprongmodus

CH3 000-255 Binnenste LED-kleur springsnelheid aanpassing

CH4 000-255 Binnenste LED-kleurenstroboscoop

CH5 000-255 Binnenste rode led-dimmer

CH6 000-255 Binnenste groene led-dimmer

CH7 000-255 Binnenste blauwe led-dimmer

CH8 000-255 Buitenste LED-kleur springmodus

CH9 000-255 Buitenste LED-kleur springsnelheid aanpassing:

CH10 000-255 Buitenste LED-kleurenstroboscoop

CH11 000-255 Buitenste rode led dimmer

CH12 000-255 Buitenste groene led dimmer

CH13 000-255 Buitenste blauwe led dimmer

Specificaties

Voeding  ................................................................................................................................90-240V~50/60Hz
Opgenomen vermogen ..........................................................................................................................  2000W
Mistvolume  ...............................................................................................................................707m3/minuut
Lichtbron  ............................................................................................................................. 36 LED RGB de 1W
Afmetingen  ......................................................................................................................450 x 400 x 290 mm
Gewicht ....................................................................................................................................................  13,4 kg

BELANGRIJK: De elektrische producten mogen niet naast het huisvuil geplaatst worden. Gelieve deze te laten recycleren daar waar er 
centra’s hiervoor voorzien is. Raadpleeg de plaatselijke autoriteiten of uw verkoper ivm de manier van recycleren
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MANUAL DE INSTRUCCIONES
DESEMBALAJE
Al recibir el dispositivo, abra la caja y verifique que el contenido esté completo y en buenas condi-
ciones. De lo contrario, notifique al transportista de inmediato y guarde el embalaje si muestra 
signos de abuso. Guarde la caja y todos los materiales de embalaje para que el dispositivo se pueda 
transportar de forma segura.

CONTENIDO DEL EMBALAJE
• 1 pc. VOLCANO-2000
• 1 pc. Manual de instrucciones
• 1 pc. Cable de alimentación

EXPLICACION DE LOS SIMBOLOS EN EL EQUIPO
El relámpago en el triángulo llama la atención sobre un peligro físico (por ejemplo, una des-
carga eléctrica).
El signo de exclamación dentro del triángulo indica un riesgo al manipular o usar el disposi-
tivo. 

El dispositivo cumple con la norma CE 

Sólo para uso en interiores 

0.5m Distancia mínima entre el dispositivo y otros objetos

ATENCION
NO ABRIR LA CARCASA

PELIGRO DE ELECTROCUCION

Lea atentamente este manual, antes de su primera puesta en funcionamiento. 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
• Lea este manual con atención, que contiene información importante sobre la instalación, el uso 

y el mantenimiento de este dispositivo. Conserve el manual para consultarlo en el futuro. 
• Asegúrese de que la tensión de red sea adecuada para este dispositivo y que no supere la tensión 

de alimentación indicada en la placa de características del dispositivo. 
• Este aparato forma parte de la clase I y debe enchufarse a una toma de corriente con toma de 

tierra. ¡Sólo para uso en interiores! 
• Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no exponga este aparato a la lluvia ni a la 

humedad.
•  Asegúrese de que no haya objetos inflamables cerca del dispositivo durante el funcionamiento. 
• Instale el dispositivo en un lugar bien ventilado a una distancia mínima de 50 cm de cualquier 

superficie 0.5m

• Asegúrese de que las ranuras de ventilación no estén bloqueadas. 
• Desconecte el dispositivo de la red antes de cualquier manipulación o mantenimiento. 
• La temperatura ambiente no debe superar los 40 ° C. 
• No opere el dispositivo a temperaturas más altas. 
• En caso de avería, detenga el dispositivo inmediatamente. 
• Nunca intente reparar el dispositivo usted mismo. Una reparación incorrecta puede provocar 

daños y mal funcionamiento. 
• Póngase en contacto con un servicio técnico autorizado. 
• Utilice únicamente repuestos idénticos a los originales. 
• Asegúrese de que el cable de alimentación nunca esté aplastado o dañado. 
• Nunca desenchufe el aparato tirando del cable. 
• Si el cable de alimentación del aparato está dañado, solo debe ser reemplazado por el fabricante 
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o su agente o un técnico calificado para evitar cualquier riesgo de descarga eléctrica. 

DISPOSITIVO DE CORTE
Cuando se utiliza un enchufe o UN INTERRUPTOR para desconectar el dispositivo de la red, este 
dispositivo debe permanecer fácilmente accesible en todo momento.

CONEXION DMX
Conecte el cable XLR en la salida macho de su controlador y el otro extremo a la entrada hembra 
del equipo. 

INDICACION DE MENU

Función de las teclas:

MENU: Apriete para pasar a la página siguiente. Dentro de un modo de funcionamiento, apriete 
para salir del modo.
UP: Aumente el valor o configure la minutero
DOWN: Disminuya el valor o ajuste el volumen
ENTER: Salir, o iniciar la salida de humo y volver al menú 

CUÁNDO “UNI-FOGGER’’ SE MUESTRA EN LA PANTALLA:
1. Apriete el botón UP para seleccionar el minutero y el modo de volumen
2. Apriete en el botón BAS para pasar al estado de la salida de niebla
3. Apriete en el botón ENTER para detener y volver al menú

NO. MENÚ
1. Unit-Fogger
2. Ajuste del intervalo (5-200s)
3. Ajuste de la duración (5-200s)
4. Ajuste de la dirección DMX (1-512)
5. Calibre (0-1)
6. Ajuste del volumen  de la salida de humo (1-100)
7. Minutero y ajuste del volumen (1-100)
8. Ajuste del color Rojo (0-100)
9. Ajuste del color Verde (0-100)
10. Ajuste del color Azul (0-100)
11. Ajuste de la velocidad del estroboscopio (0-100)
12. Ajuste de la velocidad del salto de colores (0-100)
13. Ajuste de la velocidad del fundido de colores LED (0-100)
14. Ajuste del color RGB Externo
15. Ajuste de la velocidad del estroboscopio externo (0-100)
16. Ajuste de la velocidad de salto de color del LED externo (0-100)
17. Ajuste de la velocidad de cambio de color del LED externo (0-100)
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MODO MANDO A DISTANCIA:

 

Función de las teclas

1. Presione el botón para producir niebla, suelte para detener la niebla 
2. Selección de color de led interior: presione una vez para cambiar el efecto de color interior 
3. Selección de color de led externo: presione una vez para cambiar el efecto de color externo 
4. Botón de encendido / apagado de efectos de luz 

TABLA DE CANALES DMX 13:

Canal Valor Contenido
CH1 001-255 Producción de humo 

CH2 000-255 Modo salto de colores de los LED interiores

CH3 000-255 Ajuste de la velocidad de salto de los LED interiores

CH4 000-255 Estrobo color LED interiores

CH5 000-255 Dimmer Rojo LED Interiores

CH6 000-255 Dimmer Verde LED Interiores

CH7 000-255 Dimmer Azul LED Interiores

CH8 000-255 Modo salto de colores de los LED exteriores

CH9 000-255 Ajuste de la velocidad de salto de los LED exteriores

CH10 000-255 Estrobo color LED exteriores

CH11 000-255 Dimmer Rojo LED exteriores

CH12 000-255 Dimmer Verde exteriores 

CH13 000-255 Dimmer Azul LED exteriores

Características técnicas

Alimentación .......................................................................................................................90-240V~50/60Hz
Consumo .................................................................................................................................................. 2000W
Volumen de humo .....................................................................................................................707m3/minuto
Fuente luminosa ................................................................................................................. 36 LED RGB de 1W
Dimensiones ......................................................................................................................450 x 400 x 290mm
Peso ........................................................................................................................................................... 13.4kg

NOTA IMPORTANTE: Los productos eléctricos no deben desecharse con la basura doméstica. Por favor, recíclelos donde haya centros para 
esto. Consulte con las autoridades locales o su distribuidor sobre cómo reciclarlos.

Assembled in PRC
Designed by LOTRONIC S.A. 

Av. Z. Gramme 9
B - 1480 Saintes


